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Turkiye 


90 216 444 71 71 


yxpai'Ha 


(380 44) 4903520 


800 4520 


S^UI Si>«JI ciljL.yi 


United States 


1 -(800)-474-6836 


Uruguay 


0004-054-177 


Venezuela (Caracas) 
Venezuela 


58-212-278-8666 
0-800-474-68368 


Viet Nam 


+84 88234530 



Drepturi de autor §i marci 
comerciale 

© Drept de autor 2005 Hewlett- 
Packard Development Company, LP. 
Informatiile cuprinse aici se pot 
modifica fara notificari prealabile. 
Reproducerea, adaptarea sau 
traducerea fara permisiunea 
prealabila tn scris sunt interzise, cu 
exceptia permisiunilor acordate prin 
legi ale dreptului de autor. 

Nota 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele stabilite expres 
prin certificatele de garantie care 
insotesc aceste produse si servicii. 
Nimic din acest document nu trebuie 
interpretat ca o garantie suplimentara. 
HP nu este raspunzator pentru nici o 
eroare sau omisiune tehnica sau 
editoriala din acest document. 
Hewlett-Packard Development 
Company, LP. nu poate fi trasa la 
raspundere pentru defectiuni 
accidentale sau consecinte legate de 
sau care provin din livrarea, eficienta 
sau utilizarea acestui document si a 
materialelor de program pe care le 
descrie. 

Marci comerciale 

HP, sigla HP si PhotoSmart sunt 
proprietate a Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Sigla Secure Digital este o marca 
comerciala a SD Association. 
Microsoft si Windows sunt marci 
comerciale inregistrate ale Microsoft 
Corporation. 

CompactFlash, CF si sigla CF sunt 
marci comerciale ale CompactFlash 
Association (CFA). 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO si Memory Stick 
PRO Duo sunt marci comerciale sau 
marci comerciale tnregistrate ale 
Sony Corporation. 
MultiMediaCard este o marca 
comerciala a Infineon Technologies 
AG din Germania si este oferita sub 
licenta MMCA (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive este o marca comerciala a 
Hitachi Global Storage Technologies. 
xD-Picture Card este o marca 
comerciala a Fuji Photo Film Co., 
Ltd., Toshiba Corporation si Olympus 
Optical Co., Ltd. 



Mac, sigla Mac si Macintosh sunt 
marci comerciale tnregistrate ale 
Apple Computer, Inc. 
iPod este o marca comerciala a Apple 
Computer, Inc. 

Bluetooth este o marca comerciala 
detinuta de proprietarul sau si este 
utilizata de Hewlett-Packard 
Company sub licenta. 
PictBridge si sigla PictBridge sunt 
marci comerciale ale Camera & 
Imaging Products Association (CIPA). 
Celelalte marci si produsele 
corespunzatoare lor sunt marci 
comerciale sau marci comerciale 
tnregistrate ale detinatorilor respectivi. 
Software-ul tncorporat tn imprimanta 
se bazeaza partial pe activitatea 
Independent JPEG Group. 
Drepturile de autor pentru anumite 
fotografii din acest document apartin 
detinatorilor initiali. 

Numarul de identificare Tn 
nomenclator VCVRA-0503 

In scopul identificarii tn nomenclator, 
produsului i s-a asociat un numar de 
model (Regulatory Model Number). 
Numarul de nomenclator al modelului 
pentru acest produs este 
VCVRA-0503. Acest numar de 
nomenclator nu trebuie confundat cu 
numele de piata (imprimanta 
HP PhotoSmart 8200 series) sau cu 
codul de produs (Q3470). 

Informatii despre siguranta 

Pentru a reduce riscul de ranire tn 
urma unui incendiu sau a socurilor 
electrice, respectati intotdeauna 
masurile de siguranta de baza atunci 
cand utilizati produsul. 

AAvertisment Pentru a 
preveni riscul de incendiu 
sau de socuri, nu expuneti 
acest produs la ploaie sau la 
alt tip de umezeala. 

• Cititi si aprofundati toate 
indicatiile din instructiunile de 
instalare livrate tn aceeasi cutie 
cu imprimanta. 

• Utilizati numai o priza electrica 
tmpamantata atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
alimentare. Daca nu aveti 
siguranta ca priza este 
tmpamantata, verificati acest 
lucru cu un electrician calificat. 



• Observati toate avertismentele 
si instructiunile marcate pe 
produs. 

• Tnainte de curatare deconectati 
produsul de la prizele de perete. 

• Nu instalati si nu utilizati acest 
produs langa apa sau cand 
sunteti ud. 

• Instalati produsul pe o suprafata 
stabila. 

• Instalati produsul tntr-un loc 
protejat, in care nimeni nu 
circula peste cablul de 
alimentare si tn care acesta nu 
se poate deteriora. 

• Daca produsul nu functioneaza 
normal, consultati informatiile 
de depanare din Ajutorul de pe 
ecranul imprimantei 

HP PhotoSmart. 

• In interiorul imprimantei nu 
exists componente care pot fi 
reparate de operator. Apelati la 
serviciile personalului calificat. 

• Utilizati produsul tntr-o zona 
bine aerisita. 

Declaratii de mediu 

Hewlett-Packard Company este 
determinata sa furnizeze produse de 
tnalta calitate si din punct de vedere 
al mediului. 

Protectia mediului 

Aceasta imprimanta a tost proiectata 
cu cateva atribute pentru un impact 
minim asupra mediului. Pentru mai 
multe informatii, vizitati situl Web HP's 
Commitment to the Environment 
(Preocuparea HP fata de mediu), la 
adresa www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Producerea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate 
insignifianta de gaz ozon (0 3 ). 

Utilizarea hartiei 

Acest produs permite utilizarea hartiei 
reciclate, in conformitate cu normele 
DIN 19309. 

Materiale plastice 

Componentele de plastic de peste 24 
grame (0,88 uncii) sunt marcate in 
conformitate cu standardele 
internationale care imbunatatesc 
capacitatea de a identifica materialele 
plastice in scopuri de reciclare la 
sfarsitul perioadei de viata a 
imprimantei. 



Foi de date pentru siguranta 
materialelor 

Foile de lucru pentru siguranta 
materialelor (MSDS - Material Safety 
Data Sheets) se pot obtine de la situl 
Web HP, de la adresa www.hp.com/ 
go/msds. Clientii fara acces la 
Internet trebuie sa contacteze 
serviciul de Asistenta clienti HP. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar din ce In ce mai 
mare de programe de returnare a 
produselor si de reciclare Tn multe tan'/ 
regiuni si are parteneri care detin 
unele dintre cele mai mari centre de 
reciclare a produselor electronice tn 
toata lumea. HP conserva resursele 
revanzand unele dintre cele mai 
populare produse ale sale. 
Acest produs HP confine un electrod 
Tncorporat care trebuie manipulat in 
mod special la tncheierea perioadei 
sale de viata. 

Aruncarea echipamentelor uzate de 
catre utilizatorii casnici din 
Uniunea Europeana: 



Tn general, vizitati: www.hp.com/ 
hpinfo/globalcitizenship/environment/ 
recycle/index. html. 



Acest simbol de pe produs sau de pe 
ambalajul produsului indica faptul ca 
acest produs nu trebuie aruncat 
alaturi de celelalte deseuri casnice. fn 
loc sa procedati astfel, aveti 
responsabilitatea sa va debarasati de 
echipamentul uzat predandu-l la un 
centru de colectare desemnat pentru 
reciclarea deseurilor electrice si a 
echipamentelor electronice. 
Colectarea si reciclarea separata a 
echipamentului uzat atunci cand doriti 
sa tl aruncati ajuta la conservarea 
resurselor naturale si asigura 
reciclarea echipamentului Tntr-o 
maniera care protejeaza sanatatea 
umana si mediul. Pentru informatii 
suplimentare despre locul Tn care se 
poate preda echipamentul uzat pentru 
reciclare, luati legatura cu primaria 
locala, cu serviciul de salubritate sau 
cu vanzatorul de la care ati 
achizitionat produsul. 
Pentru informatii suplimentare despre 
returnarea si reciclarea produselor HP 
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HP Photosmart 8200 series 



\ Bun venit 



Va multumim ca ati achizitionat o imprimanta HP Photosmart 8200 series! Cu aceasta 
noua imprimanta foto aveti posibilitatea sa imprimati fotografii frumoase, sa salvati 
fotografii pe un computer si sa creati proiecte simple si amuzante, cu sau fara ajutorul 
unui computer. 

Cautarea de informatii suplimentare 

Imprimanta se livreaza Tmpreuna cu urmatoarea documentatie: 

• Ghid de instalare: Imprimanta HP Photosmart 8200 series se livreaza cu 
instructiuni de instalare care explica modul de configurare a imprimantei. 

• Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului HP Photosmart 8200 series descrie 
caracteristicile de baza ale imprimantei, explica modul de utilizare a imprimantei 
fara conectare la computer si contine informatii despre depanarea hardware. Este 
disponibil Tn format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

• Ghid de referinta: Ghidul de referinta HP Photosmart 8200 series este manualul 
pe care Tl cititi. Furnizeaza informatii esentiale despre imprimanta, inclusiv despre 
instalare, operare, asistenta tehnica si garantie. Pentru instructiuni detaliate, 
consultati CD-ul Ghidul utilizatorului. 

• Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart: Ajutorul de pe ecran 
pentru imprimanta HP Photosmart descrie modul de utilizare a imprimantei 
Tmpreuna cu un computer si contine informatii de depanare software. 

Dupa instalarea pe computer a software-ului imprimantei HP Photosmart, aveti 
posibilitatea sa vizualizati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart: 

• PC cu Windows: In meniul Start, selectati Programs (Programe) (Tn Windows 
XP, selectati All Programs (Toate programele)) > HP > Photosmart 8200 
series > Photosmart Help (Ajutor Photosmart). 

• Macintosh: Selectati Help (Ajutor) > Mac Help (Ajutor Mac) din Finder 
(Selector), apoi selectati Help Center (Centru de ajutor) > HP Image Zone Help 
(Ajutor HP Image Zone) > HP Photosmart Printer Help (Ajutor imprimanta 
HP Photosmart). 

Ce se afla Tn cutie 

Cutia imprimantei contine urmatoarele articole: 

• Imprimanta HP Photosmart 8200 series 

• Ghid de instalare HP Photosmart 8200 series 

• Ghid de referinta HP Photosmart 8200 series 

• CD cu software pentru imprimanta HP Photosmart 8200 series 

• CD cu Ghidul utilizatorului 

• Mostre de hartie 

• Punga pentru depozitarea hartiei fotografice (nu este disponibila Tn unele tari/ 
regiuni) 

• Sase cartuse de cerneala 

• O sursa de alimentare 
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rmu> Nota Continutul poate sa fie diferit Tn functie de tara/regiune. 



Componentele imprimantei 




Partea frontala a imprimantei 



1 


Pornit: Apasati acest buton pentru a porni imprimanta. 


2 


Capac superior: Ridicati acest capac pentru acces la cartusele de cerneala si pentru a 
curata blocajele de hartie. Pentru ridicarea capacului, apucati capacul superior de sub sigla 
HP si trageti-l Tn sus. 


3 


Ecranul imprimantei: Utilizati acest ecran pentru a vizualiza fotografii, meniuri si mesaje. 


4 


Tava de iesire: Utilizati aceasta tava pentru a prinde rezultatele imprimarii. Scoateti 
aceasta tava pentru acces la tava foto. 


5 


Tava principala: Trageti afara aceasta tava si Tncarcati hartie simpla, folii transparente, 
plicuri sau alte suporturi, cu fata de imprimat Tn jos. 


6 


Tava foto: Scoateti tava de iesire si Tncarcati hartie de format mic, pana la 10 x 15 cm 
(4x6 inch), Tn tava foto, cu fata care se va imprima Tn jos. Hartia poate fi cu banda sau 
fara banda. 


7 


Sloturi pentru cartele de memorie: Aici introduced cartelele de memorie. Pentru o lista a 
cartelelor de memorie acceptate, consultati Formate de fisier acceptate. 


8 


Port pentru aparat de fotografiat: Conectati un aparat de fotografiat digital compatibil 
PictBridge™, adaptorul optional fara fir HP Bluetooth® pentru imprimanta sau un iPod HP. 



4 



HP Photosmart 8200 series 



Spatele imprimantei 



1 


Conexiune pentru cablul de alimentare: Utilizati acest port pentru a conecta cablul de 
alimentare livrat Tmpreuna cu imprimanta. 


2 


Port USB: Utilizati acest port pentru a conecta imprimanta la computer. 


3 


Usa de acces din spate: Scoateti aceasta usa pentru a elimina blocajele de hartie sau 
pentru a instala accesoriul optional HP pentru imprimare automata fata-verso. Consultati 
CD-ul Ghidul utilizatorului. 




Tavile principals §i de ie§ire 



1 


Ghidaj pentru latimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
marginea hartiei din tava principals. 


2 


Tava de iesire: Utilizati aceasta tava pentru a prinde rezultatele imprimarii. Scoateti 
aceasta tava pentru acces la tava foto. 


3 


Extensie pentru tava de iesire: Trageti spre dumneavoastra pentru a extinde tava de 
iesire care va retine rezultatele imprimarii. 


4 


Tava principala: Trageti afara aceasta tava si Tncarcati hartie simpla, folii transparente, 
plicuri sau alte suporturi de imprimat. 


5 


Dispozitiv de eliberare a tavii principale: Trageti spre dumneavoastra pentru a extinde 
tava principala. 


6 


Ghidaj pentru lungimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
capatul hartiei din tava principala. 


7 


Manerele tavii: Trageti de manerele tavii pentru a extinde tava principala. 



J 
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Tava f oto 



1 Ghidaj pentru latimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
marginea hartiei din tava foto. 

2 Ghidaj pentru lungimea hartiei: Reglati acest ghidaj pentru a-l amplasa aproape de 
capatul hartiei din tava foto. 
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Panoul de control 



1 


Pornit: Porniti imprimanta sau puneti-o Tn modul de economisire a energiei. 


2 


Instant Share: Trimiteti fotografiile selectate catre functia HP Instant Share a software- 
ului HP Image Zone (cand este conectat un computer). 


3 


Tava foto: Selectati tava corecta pentru urmatoarea lucrare de imprimare trimisa de la 
panoul de control. Cand este aprins indicatorul luminos albastru, imprimanta selecteaza 
hartie din tava foto. Cand indicatorul luminos este stins, imprimanta selecteaza hartie din 
tava principals!. 


4 


Aspect: Selectati aspectul de imprimare a fotografiilor. Cand inserati o cartela de 
memorie, aspectul selectat se afiseaza central, Tn partea de jos a ecranului imprimantei. 


5 


Meniu: Vizualizati meniul imprimantei. 


6 


OK: Selectati o optiune de meniu sau de dialog si comutati Tntre redare/pauza Tn timpul 
redarii unui clip video. 


7 


Sageti de navigare: Reglati caseta de decupare, navigati prin optiunile de meniu si 
controlati redarea unui clip video. 


8 


Panoramare (+)(-): Mariti sau micsorati o fotografie. De asemenea, aveti posibilitatea sa 
apasati Panoramare (-) pentru a vizualiza fotografiile cate noua o data, atunci cand 
vizualizati o fotografie marita normal. 


g 


Rotire: Rotiti o fotografie sau o caseta de decupare. 


10 


Selectare fotografii: Selectati un numar de fotografie sau o optiune de meniu. 


11 


Ecranul imprimantei: Vizualizati meniuri si mesaje. 


12 


Sageti de selectare a fotografiilor: Navigati prin optiunile de meniu sau prin numerele 
fotografiilor. 


13 


Imprimare: Imprimati fotografiile selectate de pe cartela de memorie introdusa sau de pe 
un aparat de fotografiat conectat la port-ul frontal pentru aparat de fotografiat. 


14 


Revocare: Deselectati fotografii, iesiti dintr-un meniu sau opriti o actiune pe care ati 
solicitat-o. 
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Indicatoare luminoase 



1 


Indicator de stare pentru alimentare: Albastru continuu daca imprimanta este pornita, 
stins in caz contrar. 


2 


Indicator luminos al tavii foto: Cand acest indicator este aprins, imprimanta utilizeaza 
hartie din tava foto. Cand acest indicator este stins, imprimanta utilizeaza hartie din tava 
principals). Apasati butonul pentru a selecta tava dorita. 


3 


Indicator luminos pentru cartela de memorie: Albastru continuu daca este introdusa o 
cartela de memorie, clipeste cand imprimanta acceseaza o cartela de memorie, stins daca 
nu este introdusa nici o cartela de memorie sau daca sunt introduse mai multe cartele de 
memorie. 


4 


Indicator luminos de imprimare: Albastru continuu cand imprimanta este pornita si 
pregatita pentru imprimare, clipeste albastru cand imprimanta imprima sau cand este 
ocupata cu Tntretinerea automata. 


5 


Indicator luminos de atentionare: Se aprinde cand survine o problema pentru care este 
necesara interventia utilizatorului. Consultati ecranul imprimantei pentru instructiuni. 



Meniul imprimantei 

Apasati pe Meniu pentru a accesa meniul imprimantei. 
Pentru a naviga prin meniul imprimantei: 

• Apasati sagetile de Navigare pentru a derula meniurile sau optiunile afisate pe 
ecranul imprimantei. 

• Apasati OK pentru a afisa submeniurile sau optiunile. 

• Pentru a iesi din meniul curent, apasati pe Revocare. 

Structura meniului imprimantei 

• Print Options (Optiuni imprimare) 

- Print all (Imprimarea tuturor): Selectati sa se imprime toate fotografiile de 
pe cartela de memorie introdusa Tn imprimanta sau de la un aparat de 
fotografiat conectat la port-ul pentru aparat de fotografiat. 

- Print proof sheet (Imprimare foaie de control): Imprimati o foaie de control 
cu toate fotografiile de pe cartela de memorie introdusa. Foaia de control va 
permite sa selectati fotografiile de imprimat, numarul de exemplare si 
aspectul imprimarii. 
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- Scan proof sheet (Scanare foaie de control): Scanati o foaie de control 
imprimata dupa ce marcati pe ea fotografiile selectate, numarul de 
exemplare si aspectul. 

- Video action prints (Imprimari cadre video): Imprimati noua cadre care se 
selecteaza automat din clipul video. 

- Print range (Interval imprimare): Selectati Tnceputul si sfarsitul intervalului 
de imprimare, utilizand Sagetile de selectare a fotografiilor. 

- Print index page (Imprimare pagina de index): Imprimati vizualizari Tn 
miniatura ale tuturor fotografiilor de pe cartela de memorie introdusa. 

- Print panoramic photos (Imprimare fotografii panoramice): Selectati On 
(Activat) sau Off (Dezactivat) (implicit) pentru imprimarea panoramica. 
Selectati On (Activat) pentru a imprima toate fotografiile selectate la scara 
3:1 ca aspect; Tncarcati hartie de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) Tnainte sa imprimati. 

- Print stickers (Imprimare autocolante): Selectati On (Activat) sau Off 
(Dezactivat) (implicit) pentru imprimarea pe autocolante. Selectati On 
(Activat) pentru a imprima 16 fotografii pe pagina; daca doriti, Tncarcati 
suport autocolant special. 

- Passport photo mode (Mod Fotografie tip pasaport): Selectati On 
(Activat) sau Off (Dezactivat) pentru modul Fotografie tip pasaport. Daca 
selectati On (Activat), imprimanta va solicits sa selectati dimensiunea 
fotografiei de pasaport. Modul Pasaport Ti comunica imprimantei sa imprime 
toate fotografiile la dimensiunea selectata. Fiecare pagina contine o singura 
fotografie; cu toate acestea, daca specificati mai multe exemplare ale 
aceleiasi fotografii, toate apar pe aceeasi pagina (daca exista spatiu 
disponibil suficient). Lasati fotografiile sa se usuce timp de o saptamana 
Tnainte sa le laminati. 

• Edit (Editare) 

- Remove red-eye (Eliminare ochi rosii): Selectati sa se elimine efectul de 
ochi rosii de la fotografia afisata pe ecranul imprimantei. 

- Photo brightness (Stralucire fotografie): Utilizati Sagetile de navigare 
pentru a creste sau a reduce luminozitatea fotografiei. 

Add frame (Adaugare cadru): Utilizati Sagetile de navigare pentru a 
selecta un model si o culoare pentru un cadru. 

- Add color effect (Adaugare efecte de culoare): Utilizati Sagetile de 
navigare pentru a selecta un efect de culoare. Efectul de culoare nu 
afecteaza cadrele create cu optiunea Add frame (Adaugare cadru). 

• Tools (Instrumente) 

- View 9-up (Vizualizare 9 fotografii): Vizualizati cate noua fotografii o data 
de pe cartela de memorie introdusa. 

- Slide show (Expunere diapozitive): Selectati sa porneasca o expunere de 
diapozitive cu toate fotografiile de pe cartela de memorie introdusa. Pentru a 
opri expunerea de diapozitive, apasati Revocare. 

Print quality (Calitate imprimare): Alegeti fie Best (Optim) (implicit), fie 
Normal pentru calitatea imprimarii. 

- Print sample page (Imprimare pagina esantion): Selectati pentru a 
imprima o pagina esantion, care este utila pentru a controla calitatea cu care 
imprima imprimanta. Aceasta caracteristica nu este disponibila la toate 
modelele de imprimante. 
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- Print test page (Imprimare pagina de test): Selectati pentru a imprima o 
pagina de test care contine informatii despre imprimanta, utile pentru 
depanarea problemelor de imprimare. 

- Clean printheads (Curatare cap imprimare): Selectati sa se curete capul 
de imprimare, atunci cand pe rezultatele imprimarii apar linii sau dungi albe. 
Dupa ce curatarea se termina, imprimanta va imprima un raport al testarii 
automate. Daca raportul prezinta probleme de calitate a imprimarii, aveti 
optiunea sa curatati Tnca o data capul de imprimare. 

- Align printer (Aliniere imprimanta): Selectati ca imprimanta sa se alinieze 
cu liniile albe sau cu dungile aparute Tn rezultatele imprimarii. 

Bluetooth 

- Device Address (Adresa dispozitiv): Unele dispozitive cu tehnologie fara 
fir Bluetooth va solicits sa introduced adresa dispozitivului pe care Tncearca 
sa Tl localizeze. Aceasta optiune de meniu afiseaza adresa imprimantei. 

- Device Name (Nume dispozitiv): Aveti posibilitatea sa selectati un nume 
pentru imprimanta, care va aparea pe celelalte dispozitive cu tehnologie fara 
fir Bluetooth atunci cand acestea localizeaza imprimanta. 

Passkey (Cheie de trecere): Atunci cand optiunea Bluetooth Security level 
(Nivel de securitate) a imprimantei este setata pe High (Tnalt), trebuie sa 
introduced o cheie de trecere pentru ca imprimanta sa devina disponibila 
pentru alte dispozitive Bluetooth. Cheia de trecere implicita este 0000. 

- Visibility (Vizibilitate): Selectati Visible to all (Vizibil pentru toate) 
(implicit) sau Not visible (Invizibil). Cand optiunea Visibility (Vizibilitate) 
este setata pe Not visible (Invizibil), numai dispozitivele care cunosc 
adresa dispozitivului pot sa imprime la el. 

Security level (Nivel de securitate): Selectati Low (Scazut) sau High 
(Tnalt). Setarea Low (Scazut) nu le solicita utilizatorilor de alte dispozitive cu 
tehnologie fara fir Bluetooth sa introduca cheia de trecere a imprimantei. 
Setarea High (Tnalt) le solicita utilizatorilor de alte dispozitive cu tehnologie 
fara fir Bluetooth sa introduca cheia de trecere a imprimantei. 
Reset Bluetooth settings (Resetare setari Bluetooth): Selectati aceasta 
optiune pentru a reseta toate elementele din meniul Bluetooth la valorile lor 
implicite. 
Help (Ajutor) 

Memory cards (Cartele de memorie): Selectati aceasta optiune pentru a 
vedea o lista de cartele de memorie acceptate. 

- Cartridges (Cartuse): Selectati aceasta optiune pentru a vizualiza o 
animatie care prezinta modul de instalare a unui cartus de imprimare. 
Photo sizes (Dimensiuni fotografie): Selectati aceasta optiune pentru a 
vedea o lista de dimensiuni si aspecte pentru fotografii din care se poate 
alege atunci cand se imprima de la panoul de control. 

Paper loading (Tncarcare hartie): Selectati aceasta optiune pentru a citi 
instructiuni despre Tncarcarea hartiei. 

- Paper jams (Blocaje de hartie): Selectati aceasta optiune pentru a vedea o 
animatie care prezinta modul de eliminare a unui blocaj de hartie. 

- Camera connect (Conectare aparat de fotografiat): Selectati aceasta 
optiune pentru a citi instructiuni despre modul de conectare a unui aparat de 
fotografiat PictBridge la imprimanta. 

Preferences (Preferinte) 
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\~&\ modelele de imprimante. 



- SmartFocus (Focalizare inteligenta): Selectati On (Activat) (implicit) sau 
Off (Dezactivat). Aceasta setare Tmbunatateste fotografiile neclare. 

- Adaptive lighting (lluminare adaptiva): Selectati On (Activat) (implicit) sau 
Off (Dezactivat). Aceasta setare Tmbunatateste lumina si contrastul. 

- Date/time (Data/ora): Utilizati aceasta optiune pentru a include data si/sau 
ora pe fotografiile imprimate. 

- Colorspace (Domeniu cromatic): Alegeti un domeniu cromatic. Optiunea 
Auto-select default (Selectare automata implicita) Ti comunica imprimantei sa 
utilizeze domeniul cromatic Adobe RGB, daca este disponibil. Imprimanta 
alege implicit domeniul sRGB daca domeniul Adobe RGB nu este disponibil. 

- Paper detect (Detectare hartie): Selectati On (Activat) (implicit) si 
imprimanta va detecta automat tipul si dimensiunea hartiei cand imprimati. 
Daca selectati Off (Dezactivat), vi se va solicita sa selectati tipul si 
dimensiunile hartiei de fiecare data cand imprimati. 

- Preview animation (Examinare animatie): Selectati On (Activat) (implicit) 
sau Off (Dezactivat). Cand aceasta caracteristica este activata, dupa ce 
selectati o fotografie imprimanta afiseaza o perioada scurta o prezentare a 
fotografiei Tn aspectul selectat. Nota: Aceasta caracteristica nu este 
disponibila la toate modelele de imprimante. 

- Video enhancement (Imbunatatire video): Selectati On (Activat) (implicit) 
sau Off (Dezactivat). Cand selectati On (Activat), calitatea fotografiilor 
imprimate din clipuri video va fi Tmbunatatita. 

- Auto remove red-eye (Eliminare automata ochi rosii): Selectati aceasta 
optiune pentru a se elimina automat efectul de ochi rosii din fotografii. 

- Restore defaults (Restabilire valori implicite): Restaureaza setarile din 
fabrica pentru toate elementele de meniu, cu exceptia Select language 
(Selectare limba) si Select country/region (Selectare tara/regiune) (sub 
Language (Limba), Tn meniul Preference (Preferinte)), si a setarilor 
Bluetooth (sub Bluetooth, Tn meniul principal al imprimantei). Aceasta setare 
nu afecteaza valorile implicite pentru HP Instant Share sau Network (Retea). 

- Language (Limba): Selectati aceasta optiune pentru a indica limba Tn care 
doriti sa utilizati ecranul imprimantei, si setarea pentru tara/regiune. Setarea 
pentru tara/regiune determina dimensiunile acceptate pentru suporturi. 



Informatii despre hartie 

Aveti posibilitatea sa imprimati pe hartie fotografica, pe hartie simpla sau pe suporturi 
de dimensiuni mici precum cartele index sau plicuri. 



Tip hartie 


Cum se Tncarca 


Tava de Tncarcat 


Orice suport 


1 . Extindeti tava principals 


fncarcati tava principals 


acceptat de hartie 


tragand-o afara cu 




fotografica sau 


dispozitivul de eliberare a 




simpla 


tavii principale sau de 






manerele tavii. 
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Capitol 1 
(continuare) 

Tip hartie 



Cum se Tncarca 



Tava de Tncarcat 



Glisati ghidajele pentru 
latimea si lungimea hartiei 
spre exterior pana la 
maximum. 

Incarcati hartia cu fata de 
imprimat Tn jos. Verificati 
daca topul de hartie nu 
este mai Tnalt decat 
partea superioara a 
ghidajului pentru lungimea 
hartiei. 

Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre interior, pana cand 
se opresc la marginile 
hartiei. 

Impingeti pana la capat 
tava principals. 
Asigurati-va ca indicatorul 
luminos de pe butonul 
Tava foto este stins 
pentru a activa 
imprimarea din tava 
principals. 




Incarcati hartie si ajustati ghidajele 
spre interior 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 




Impingeti spre interior tava 
principals 



1 Impingeti pana la capat tava principals 



Hartie fotografica 
de pana la 
10 x 15 cm 
(4x6 inch) cu sau 
fara banda, cartele 
Hagaki, cartele A6, 
cartele de marime L 



1 . Scoateti tava de iesire. 

2. Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre exterior pentru a face 
loc hartiei. 

3. Incarcati pana la 20 de 
coli de hartie Tn tava foto, 
cu fata de imprimat Tn jos. 
Daca utilizati hartie cu 
banda, introduceti-o astfel 
Tncat banda sa intre 
ultima Tn imprimanta. 

4. Ajustati ghidajele pentru 
lungimea si latimea hartiei 
spre interior, pana cand 



Incarcati tava foto 
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Tip hartie 



Cum se Tncarca 



Tava de Tncarcat 



se opresc la marginile 
hartiei. 

Montati la loc tava de 
iesire. 

Asigurati-va ca indicatorul 
luminos de pe butonul 
Tava foto este aprins 
pentru a activa 
imprimarea din tava foto. 




Scoateti tava de iesire si ajustati 
ghidajele spre exterior 



1 



Tava de ie§ire 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 




fncarcati hartie si ajustati ghidajele 
spre interior 



Ghidaj pentru latimea hartiei 
Ghidaj pentru lungimea hartiei 



Informatii despre cartu§ele de cerneala 



Cand instalati si utilizati imprimanta HP Photosmart pentru prima data, aveti grija sa 
instalati cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu imprimanta. Cerneala din aceste 
cartuse este conceputa special pentru a se amesteca cu cerneala din ansamblul 
capului de imprimare. 



Achizitionarea cartu§elor de cerneala de rezerva 

Cand achizitionati cartu§e de rezerva, utilizati numerele de cartus care apar pe 
coperta din spate a acestui ghid. Aceste numere de cartus pot fi diferite Tn functie de 
tara/regiune. 
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Sfaturi referitoare la cartu§ele de cerneala 

Cernelurile HP Vivera asigura o calitate a fotografiilor apropiata de realitate si o 
rezistenta exceptional;! la uzura, avand ca rezultat culori vii care dureaza timp de 
generatii! Cernelurile HP Vivera au o formula speciala si sunt testate stiintific pentru 
calitate, puritate si rezistenta la uzura. 

Pentru o calitate optima a imprimarii, HP recomanda instalarea cartuselor de cerneala 
Tnainte de data de instalare imprimata pe cutie. 

Pentru rezultate optime ale imprimarii, HP recomanda utilizarea exclusiva a cartuselor 
de cerneala HP originale. Cartusele de cerneala HP originale sunt proiectate si testate 
cu imprimantele HP pentru a asigura obtinerea de rezultate foarte bune Tn timp. 
Activitatile de service sau reparatiile necesare pentru imprimanta ca rezultat al 
defectarii imprimantei ca urmare a utilizarii de cerneala non-HP nu sunt acoperite de 
conditiile de garantie. 

AAtentie Este posibil ca rezerva de cerneala sa devina presurizata. 
Introducerea unui obiect strain Tn rezerva de cerneala poate avea ca rezultat 
exfolierea cernelei si intrarea ei Tn contact cu persoane sau cu obiecte. 



Introducerea sau Tnlocuirea cartuselor de cerneala 

1. Asigurati-va ca tensiunea este pornita, apoi ridicati capacul superior. Asigurati-va 
ca toate materialele de ambalare au fost scoase din interiorul imprimantei. 

2. Prindeti aripioara gri de sub slotul unui cartus de cerneala pentru a elibera 
siguranta de retinere gri din interiorul imprimantei, apoi ridicati siguranta de 
retinere. 

Zonele cartusului de cerneala sunt codificate cu culori pentru o identificare 
usoara. Ridicati siguranta de retinere de sub culoarea corespunzatoare pentru a 
introduce sau a Tnlocui cartusul. De la stanga la dreapta, cartusele de cerneala 
sunt: negru, galben, cian deschis, cian, magenta deschis si magenta. 
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Cartu§ de cerneala 



1 | Nu introduceti obiecte Tn aceste gauri 




1 Siguranta de retinere a cartu§ului de cerneala neagra 

2 Zona cartu§elor de cerneala color 

Daca Tnlocuiti un cartus, scoateti vechiul cartus tragandu-l spre dumneavoastra 
afara din slot. 




Reciclati cartusul vechi. Programul HP de reciclare a consumabilelor pentru 
imprimante Inkjet este disponibil Tn multe tari/regiuni si permite reciclarea gratuita 
a cartuselor de cerneala uzate. Pentru informatii suplimentare, vizitati 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html. 

4. Scoateti noul cartus de cerneala din ambalajul sau si, Tn timp ce Tl tineti de 
maner, glisati cartu§ul de cerneala Tn slotul gol. 

Asigurati-va ca introduceti cartu§ul de cerneala Tn slotul cu pictograma de 
aceeasi forma si culoare cu a noului cartus. Contactele de culoarea cuprului 
trebuie sa fie Tndreptate spre imprimanta cand introduceti cartu§ul de cerneala. 

i-h^> Nota Cand instalati §i utilizati imprimanta HP Photosmart pentru prima 
data, aveti grija sa instalati cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu 
imprimanta. Cerneala din aceste cartuse este conceputa special pentru a 
se amesteca cu cerneala din ansamblul capului de imprimare. 

5. Apasati Tn jos siguranta de retinere gri pana cand se fixeaza pe pozitie. 

6. Repetati pasii de la 2 la 5 pentru fiecare cartus de cerneala pe care Tl Tnlocuiti. 
Trebuie sa instalati toate cele sase cartuse. Imprimanta nu va functiona daca 
lipseste un cartus. 

7. Tnchideti capacul superior. 

Cand nu este introdusa nici o cartela de memorie, ecranul imprimantei afiseaza 
§ase pictograme tip picatura de cerneala care arata nivelul aproximativ de 
cerneala din fiecare cartus. 
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Aveti, de asemenea, posibilitatea sa apasati Selectare fotografii ► pentru o 
vizualizare mai mare si mai clara a nivelurilor de cerneala. 

r3Mj^> Nota Daca utilizati cerneala non-HP, Tn pictograma cartusului respectiv 
apare un semn de Tntrebare Tn loc de o picatura de cerneala. Imprimanta 
HP Photosmart 8200 series nu poate sa detecteze volumul de cerneala 
ramasa Tn cartusele de cerneala care contin cerneala non-HP. 
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Notiuni de baza despre 
imprimare 



Imprimanta HP Photosmart 8200 series va permite sa selectati, sa Tmbunatatiti si sa 
imprimati fotografiile chiar fara sa porniti computerul. Aceasta sectiune furnizeaza 
instructiuni detaliate despre utilizarea cartelelor de memorie, selectarea fotografiilor si 
multe altele. Pentru informatii suplimentare despre caracteristici avansate precum 
utilizarea foilor de control pentru a selecta si a imprima fotografii, consultati Ghidul 
utilizatorului, disponibil Tn format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 



Dupa ce ati preluat imagini cu un aparat digital de fotografiat, cartela de memorie 
poate fi scoasa din aparat si introdusa Tn imprimanta pentru a vizualiza si a imprima 
fotografiile. Imprimanta poate sa citeasca urmatoarele tipuri de cartele de memorie: 
CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital™ si 
xD-Picture Card™. 

AAtentie Utilizarea oricarui alt tip de cartela de memorie poate provoca 
deteriorarea cartelei de memorie si a imprimantei. 

Pentru a afla despre alte modalitati de transfer al fotografiilor de la un aparat digital de 
fotografiat la imprimanta, consultati Conectarea la alte dispozitive. 



Formate de fifier acceptate 

Imprimanta recunoaste si imprima formatele de fisier JPEG si TIFF necomprimate 
direct de pe cartela de memorie. De asemenea, aveti posibilitatea sa imprimati clipuri 
video din fisiere Motion-JPEG QuickTime, Motion-JPEG AVI si MPEG-1. Daca un 
aparat digital de fotografiat salveaza fotografii si clipuri video Tn alte formate de fisier, 



salvati fisierele pe un computer si imprimati-le cu o aplicatie software. Pentru mai 
multe informatii, consultati Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP Photosmart. 

A Atentie Nu trageti afara o cartela de memorie cat timp indicatorul luminos 



pentru cartela de memorie se aprinde intermitent. O lumina intermitenta 
Tnseamna ca imprimanta acceseaza cartela de memorie. Scoaterea unei 
cartele de memorie Tn timp ce este accesata poate sa defecteze imprimanta si 
cartela de memorie sau sa corupa informatiile de pe cartela de memorie. 



Utilizarea cartelelor de memorie 
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Sloturi pentru cartele de memorie 



1 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


2 


Compact Flash I si II, Microdrive 


3 


Memory Stick 


4 


xD-Picture Card 



Pentru a introduce o cartela de memorie 

1 . Scoateti toate cartelele de memorie introduse deja Tn imprimanta. Se poate 
introduce o singura cartela la un moment dat. 

2. Gasiti slotul corespunzator cartelei de memorie. 

3. Introduced cartela de memorie Tn slot cu contactele de cupru Tn jos sau cu gaurile 
pentru pini metalici Tndreptate spre imprimanta. 

4. Impingeti usor cartela de memorie Tn imprimanta pana cand se opreste. 
Imprimanta citeste cartela de memorie si afiseaza prima fotografie de pe cartela. 
Daca ati utilizat un aparat digital de fotografiat pentru a selecta fotografiile de pe 
cartela, imprimanta va Tntreaba daca doriti sa imprimati fotografiile selectate cu 
aparatul de fotografiat. 



Apasati Aspect de la panoul de control al imprimantei pentru a selecta un aspect 
pentru fotografiile pe care doriti sa le imprimati. Apasati butonul Tn mod repetat pentru 
a va muta prin cele sase optiuni de aspect. Cand inserati o cartela de memorie, 
aspectul selectat se afiseaza central, Tn partea de jos a ecranului imprimantei. Toate 
fotografiile selectate de la panoul de control al imprimantei se vor imprima cu aspectul 
selectat. 

rtMj^ Nota Este posibil ca imprimanta sa roteasca fotografiile pentru a le Tncadra Tn 



Selectarea unui aspect pentru fotografie 




aspect. 
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Alegerea fotografiilor de imprimat 

Aveti posibilitatea sa decided care fotografii se imprima vizualizand fotografiile pe 
ecranul imprimantei, imprimand un index de fotografii sau imprimand o foaie de control. 

Pentru a vizualiza fotografiile pe rand pe ecranul imprimantei 

1 . Introduced o cartela de memorie. 

2. Apasati Selectare fotografii -4 sau ►. Apasati si tineti apasat butonul pentru a 
vizualiza fotografiile rapid. Cand ajungeti la ultima fotografie din orice directie, se 
afiseaza prima sau ultima fotografie si se continua. 

Pentru a imprima un index de fotografii 

1 . Introduced o cartela de memorie. 

2. Tncarcati cateva coli de hartie simpla Tn tava principals. Asigurati-va ca indicatorul 
luminos al tavii foto este stins, astfel meat sa se selecteze hartia din tava 
principals. 

3. Apasati Meniu. 

4. Selectati Print options (Optiuni imprimare), apoi apasati OK. 

5. Selectati Print index page (Imprimare pagina de index), apoi apasati OK. 

Selectarea fotografiilor de imprimat 

Selectati fotografiile pe care doriti sa le imprimati utilizand panoul de control al 
imprimantei. 

1 . Introduced o cartela de memorie. 

2. Apasati Selectare fotografii ^ sau ► pentru a afisa fotografia pe care doriti sa o 
selectati. 

3. Apasati SJ' pentru a selecta fotografia. 

4. Pentru a selecta si alte fotografii, repetati pasii 2 §i 3. 

rWw) Nota Pentru a selecta mai multe exemplare ale aceleiasi fotografii, apasati 
\~*\ de mai multe ori. Numarul de exemplare de imprimat apare Tn partea de 

jos a ecranului imprimantei. 

Pentru a deselecta o fotografie 

1. Apasati Selectare fotografii 4 sau ► pentru a afisa fotografia pe care doriti sa o 
deselectati. 

2. Apasati Revocare pentru a deselecta fotografia afisata pentru imprimare. 

f-2«M> Nota Daca se selecteaza mai multe exemplare ale fotografiei, apasati 
\~<r\ Revocare de mai multe ori, pana cand se sterge numarul de selectii. 

Tmbunatatirea calitatii fotografiilor §i creativitatea 

Imprimanta dispune de o varietate de caracteristici care pot Tmbunatati calitatea 
fotografiilor, dandu-va posibilitatea sa realizati imprimari creative. Aceste setari de 
imprimare nu modifica fotografia originala. Ele afecteaza numai imprimarea. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Ghidul utilizatorului, disponibil Tn format interactiv 
pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 
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Imprimarea fotografiilor 

Fotografiile se pot imprima fara un computer Tn cateva moduri: 

• Introduced o cartela de memorie cu fotografii pe ea Tntr-unul dintre sloturile pentru 
cartele de memorie ale imprimantei 

• Conectati un aparat de fotografiat digital PictBridge la port-ul pentru aparat de 
fotografiat din partea frontala a imprimantei 

• Instalati adaptorul optional fara fir HP Bluetooth® pentru imprimanta si imprimati 
de la un aparat de fotografiat digital sau de la alt dispozitiv cu tehnologie fara fir 
Bluetooth 

Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul utilizatorului, disponibil Tn format 
interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Conectivitatea 

Utilizati imprimanta pentru a ramane conectat cu alte dispozitive si persoane. 

Conectarea la alte dispozitive 

Aceasta imprimanta ofera mai multe modalitati de conectare la computere sau la alte 
dispozitive. Fiecare tip de conexiune permite lucruri diferite. 

• Cartele de memorie: Imprimarea directa de pe cartela de memorie la imprimanta. 

• USB: Salvarea Tn computer a fotografiilor de pe o cartela de memorie introdusa 
Tn imprimanta, unde acestea pot fi Tmbunatatite sau organizate cu HP Image 
Zone sau cu alt software. Pentru informatii suplimentare, consultati Salvarea 
fotografiilor pe un computer si Utilizarea optiunilor creative din software-ul 
imprimantei. 

• PictBridge: Imprimarea directa de la un aparat digital de fotografiat compatibil 
PictBridge la imprimanta. 

• Bluetooth: Imprimarea de la orice dispozitiv cu tehnologie fara fir Bluetooth — 
precum un aparat digital de fotografiat, un telefon cu camera sau un PDA — la 
imprimanta. Este necesar adaptorul optional fara fir HP Bluetooth pentru 
imprimanta. 

• iPod HP: Imprimarea directa de la un dispozitiv iPod HP (cu fotografii memorate 
Tn el) la imprimanta. 

Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul utilizatorului, disponibil Tn format 
interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Imprimarea de la un computer 

Pentru a imprima de la un computer, trebuie sa fie instalat software-ul imprimantei. In 
timpul instalarii software-ului, pe computer se instaleaza fie HP Image Zone (utilizatori 
Macintosh si utilizatori cu instalare completa Tn Windows), fie HP Image Zone Express 
(utilizatori cu instalare Express Tn Windows), care va permit sa organizati, sa partajati, 
sa editati si sa imprimati fotografiile. 

Salvarea fotografiilor pe un computer 

Pentru a lucra cu fotografii, trebuie sa le transferati pe computerul la care este 
conectata imprimanta. 
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Pentru a salva fotografiile pe un computer Windows 

-» Introduceti o cartela de memorie Tn imprimanta. Pe ecranul computerului se 
deschide software-ul de transfer HP Image Zone (HP Transfer si Quick Print), 
care va permite sa desemnati o locatie de pe computer pentru salvarea 
imaginilor. Pentru informatii suplimentare, consultati Ajutorul de pe ecran 
HP Image Zone. 

Pentru a salva fotografiile pe un Macintosh 

1 . Introduceti o cartela de memorie Tn imprimanta. 

2. Asteptati sa porneasca iPhoto si cititi continutul cartelei de memorie. 

3. Faceti die pe Import pentru a salva fotografiile de pe cartela pe Macintosh. 

Utilizarea optiunilor creative din software-ul imprimantei 

Cititi sfaturile urmatoare referitoare la modul de deschidere si de utilizare a HP Image 
Zone, HP Image Zone Express si HP Instant Share. 

HP Image Zone 

HP Image Zone este un program software usor de utilizat, care va ofera tot ce este 
necesar pentru a va distra cu fotografiile, Tn afara functiilor de baza de editare si 
imprimare a fotografiilor. Acest software va ofera, de asemenea, acces la HP Instant 
Share, astfel Tncat aveti posibilitatea sa partajati cu usurinta fotografiile. 

Deschideti HP Image Zone (utilizatori Windows) 

-» Faceti die pe pictograma HP Image Zone din spatiul de lucru. Daca aveti nevoie 
de ajutor, consultati Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone. 

Deschideti HP Image Zone (utilizatori Macintosh) 

-» Faceti die pe pictograma HP Image Zone din Dock. Daca aveti nevoie de ajutor, 
selectati HP Image Zone Help din meniul Help (Ajutor). 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express este un program software simplu de utilizat care va ofera 
instrumentele de baza pentru editarea si imprimarea fotografiilor. Acest software va 
ofera, de asemenea, acces la HP Instant Share, astfel Tncat aveti posibilitatea sa 
partajati cu usurinta fotografiile. HP Image Zone Express este disponibil numai pentru 
utilizatorii Windows. 

Deschideti HP Image Zone Express (utilizatori Windows) 

-* Faceti die pe pictograma HP Image Zone Express din spatiul de lucru. Daca 

aveti nevoie de ajutor, consultati Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone Express. 

HP Instant Share 

HP Instant Share va permite sa trimiteti fotografii catre familie si prieteni, fara atasari 
mari la mesajele de posta electronica. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Ghidul utilizatorului, disponibil Tn format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului si 
Ajutorul de pe ecran din HP Image Zone sau HP Image Zone Express. 
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Deschideti HP Instant Share (utilizatori Windows) 

-» Faceti die pe fila HP Instant Share din HP Image Zone sau din HP Image Zone 
Express. 

Deschideti HP Instant Share (utilizatori Macintosh) 

-» Faceti die pe fila Applications (Aplicatii) din HP Image Zone, apoi faceti dublu 
die pe HP Instant Share. 

Setarea preferintelor de imprimare 

Preferintele de imprimare sunt setate implicit, dar se pot modifica pentru a 
corespunde cerintelor. Se pot stabili setari specifice unei lucrari, atunci cand imprimati 
de la computer. Atunci cand modificati setarile Tnainte de imprimare, modificarile 
afecteaza numai lucrarea curenta. In unele programe software din Windows, trebuie 
sa faceti die pe Properties (Proprietati) sau pe Preferences (Preferinte) din caseta 
de dialog Print (Imprimare) pentru a accesa caracteristicile complexe de imprimare. 
Pentru informatii suplimentare despre preferintele de imprimare, consultati Ajutorul de 
pe ecran. 

Pentru informatii suplimentare despre modificarea preferintelor de imprimare, 
consultati Ajutorul de pe ecran si Ghidul utilizatorului, disponibil Tn format interactiv pe 
CD-ul Ghidul utilizatorului. 
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A Instalarea software-ului 



Imprimanta se livreaza cu software optional care se poate instala pe un computer. Dupa ce ati 
utilizat instructiunile de instalare livrate Tn aceeasi cutie cu imprimanta, utilizati instructiunile din 
aceasta sectiune pentru a instala software-ul si pentru a depana orice eventuale probleme. 



Utilizatori Windows 



Utilizatori Macintosh 



Important! Nu conectati cablul USB pana 
cand nu vi se solicita. 

1 . Introduced CD-ul HP PhotoSmart Tn 
computer si urmati instructiunile de pe 
ecran. Daca instructiunile nu apar, gasiti 
si faceti dublu die pe fisierul setup.exe 
de pe CD. 

2. Alegeti tipul de instalare. Optiunea Full 
(Recommended) (Complet - 
recomandat) instaleaza software-ul cu 
care functioneaza imprimanta, HP 
Solution Center (Centru de solutii HP) sj 
HP Image Zone, un program software 
usor de utilizat care va ofera tot ce este 
necesar pentru a va manifesta 
creativitatea asupra fotografiilor. 
Optiunea Express instaleaza software- 
ul cu care functioneaza imprimanta, HP 
Solution Center (Centru de solutii HP) si 
HP Image Zone Express, un program 
software usor de utilizat care va ofera 
facilitati de baza pentru editarea si 
imprimarea fotografiilor. Retineti cu 
unele sisteme nu accepta decat 
optiunea Express. 

3. Cand vi se solicita, conectati cablul 
USB. Copierea fisierelor poate sa 
dureze cateva minute sau chiar mai mult 
pe sistemele mai vechi. 

4. Continuati cu solicitarile de pe ecran. 
Unele sisteme trebuie repornite cand se 
termina instalarea software-ului. 



Important! Nu conectati cablul USB pana 
cand nu vi se solicita. 

1 . Introduced CD-ul HP PhotoSmart Tn 
computer. 

2. Faceti die pe pictograma 

HP PhotoSmart CD din spatiul de lucru. 

3. Faceti dublu die pe pictograma HP 
PhotoSmart Installer. Urmati 
instructiunile de pe ecran. 

4. Cand apare HP Setup Assistant 
(Asistent instalare HP), alegeti o 
dimensiune implicita pentru hartie si 
faceti die pe Next (Urmatorul). 

5. Cand apare ecranul Select Device 
(Selectare dispozitiv), conectati cablul 
USB la imprimanta si la computer. 

6. Daca imprimanta nu este detectata 
automat, faceti die pe Rescan USB 
(Scanare USB din nou). 

7. Cand numele dispozitivului apare Tn lista 
de dispozitive, faceti die pe Next 
(Urmatorul). 

8. Faceti die pe Finish (Terminare). 

9. Cand apare ecranul Congratulations 
(Felicitari), faceti die pe Done (Gata). 
In browser se deschide pagina HP 
Registration (Inregistrare HP). 



Depanarea instalarii 

Daca software-ul imprimantei nu s-a instalat cu succes sau daca imprimanta si computerul nu 
comunica asa cum trebuie dupa instalarea software-ului, verificati posibilele solutii din aceasta 
pagina. Verificati toate conexiunile prin cablu dintre imprimanta si computer si asigurati-va ca 
utilizati cea mai recenta versiune a software-ului pentru imprimanta. Aveti posibilitatea sa 
dobanditi cele mai recente actualizari ale software-ului vizitand situl Web pentru asistenta al HP, 
la adresa www.hp.com/support. Daca aveti Tn continuare nevoie de ajutor, consultati 
documentatia imprimantei sau contactati Asistenta pentru clienti HP. 
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Toate imprimantele din Print Center dispar dupa instalarea software-ului 
imprimantei (numai pentru Macintosh) 

Dezinstalati si reinstalati software-ul imprimantei. Reporniti computerul Tnainte sa adaugati 
imprimanta Tn Print Center. 

Software-ul de instalare nu porneste automat cand se introduce CD-ul (numai 
pentru Windows) 

Din meniul Start din Windows, selectati Run (Executare). Faceti die pe Browse (Rasfoire) si 
navigati pana la unitatea CD Tn care ati introdus CD-ul cu software HP PhotoSmart. Faceti dublu 
die pe fisierul setup.exe. 

Se deschide expertul Found New Hardware (Hardware nou gasit), daracesta nu 
recunoaste imprimanta (numai pentru Windows) 

Probabil ca ati conectat cablul USB Tnainte de finalizarea instalarii software-ului. Deconectati 
cablul USB. Introduceti CD-ul cu software Tn unitatea CD, apoi urmati instructiunile de pe ecran. 
Daca instructiunile nu apar, gasiti si faceti dublu die pe fisierul setup.exe de pe CD pentru a 
reporni instalarea. Daca apare un mesaj despre faptul ca software-ul a fost deja instalat cu 
succes, selectati Uninstall (Dezinstalare) si urmati instructiunile pentru a reinstala software-ul. 
Reconectati cablul USB numai atunci cand vi se solicita Tn timpul instalarii software-ului. 

Verificarea cerintelor de sistem indica faptul ca pe computer se executa o versiune 
expirata de Internet Explorer (numai pentru Windows) 

Apasati Ctrl+Shift de la tastatura si faceti die pe Cancel (Revocare) Tn caseta de dialog System 
Requirements (Cerinte sistem) pentru a ignora fereastra si pentru a finaliza instalarea software- 
ului. Daca nu actualizati Internet Explorer imediat dupa instalarea software-ului HP PhotoSmart, 
software-ul HP nu va functiona cored. Nota: Nu este necesar sa reinstalati software-ul HP dupa 
actualizarea Internet Explorer. 

Computerul nu mai raspunde Tn timpul instalarii software-ului (numai pentru 
Windows) 

Este posibil ca un program software de protectie antivirus sau un alt software sa se execute Tn 
fundal, Tncetinind procesul de instalare. Asteptati pana cand software-ul termina de copiat 
fisierele; acest proces poate dura cateva minute, in cazul Tn care computerul tot nu raspunde 
dupa cateva minute, reporniti computerul, Tntrerupeti sau dezactivati orice software de protectie 
antivirus, iesiti din toate celelalte programe software, apoi reinstalati software-ul imprimantei. 
Nota: Software-ul de protectie antivirus se va reactiva automat cand reporniti computerul. 

Apare caseta de dialog System Requirements (Cerinte sistem) Tn timpul instalarii 

O componenta a sistemului computerului nu Tndeplineste cerintele minime de sistem. Actualizati 
componenta pentru a se Tncadra Tn cerintele minime de sistem, apoi reinstalati software-ul 
imprimantei. 

Computerul nu reuseste sa citeasca CD-ul HP Photosmart 

Asigurati-va ca CD-ul nu este murdar sau zgariat. Daca alte CD-uri functioneaza, iar CD-ul HP 
Photosmart nu, CD-ul poate fi defect. Aveti posibilitatea sa descarcati software-ul de pe situl 
Web pentru asistenta al HP sau sa solicitati un CD nou de la Asistenta pentru clienti HP. Daca 
nici alte CD-uri nu functioneaza, este posibil sa fie necesara repararea unitatii CD. 
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B Asistenta pentru clienti HP 



rH-iyg Nota Este posibil ca numele serviciilor HP de asistenta sa difere de la o tara/regiune la 
\z&( alta. 



Daca aveti o problema, procedati dupa cum urmeaza: 

1 . Verificati documentatia livrata Tmpreuna cu imprimanta. 

Ghid de instalare: Imprimanta HP PhotoSmart 8200 series se livreaza cu instructiuni 

de instalare care explica modul de configurare a imprimantei. 

Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului HP PhotoSmart 8200 series descrie 

caracteristicile de baza ale imprimantei, explica modul de utilizare a imprimantei fara 

conectare la computer si contine informatii despre depanarea hardware. Este 

disponibil in format interactiv pe CD-ul Ghidul utilizatorului. 

Ajutorul de pe ecran pentru imprimanta HP PhotoSmart: Ajutorul de pe ecran 

pentru imprimanta HP PhotoSmart descrie modul de utilizare a imprimantei Tmpreuna 

cu un computer si contine informatii de depanare software. Pentru informatii despre 

accesarea Ajutorului de pe ecran, consultati Cautarea de informatii suplimentare. 

2. Daca nu aveti posibilitatea sa rezolvati problema utilizand informatiile din documentatie, 
vizitati www.hp.com/support pentru a face urmatoarele: 

Accesarea interactive a paginilor de asistenta 

Trimiterea catre HP a unui mesaj de posta electronica pentru a va raspunde la Tntrebari 

Intrati Tn legatura cu un tehnician HP prin chat interactiv 

Cautarea de actualizari pentru software 
Optiunile si disponibilitatea pentru asistenta difera Tn functie de produs, de tara/regiune si 
de limba. 

3. Numai pentru Europa: Luati legatura cu punctul local de desfacere. Daca imprimanta are o 
defectiune hardware, veti fi solicitat sa duceti imprimanta Tn locul de unde ati achizitionat-o. 
Operatiunile de service sunt gratuite Tn perioada de garantie limitata a imprimantei. Dupa 
perioada de garantie, se va percepe un tarif pentru service. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand Ajutorul de pe ecran sau siturile Web ale HP, 
apelati Asistenta pentru clienti HP utilizand numarul corespunzator pentru tara/regiune. 
Pentru o lista de numere de telefon pe tari/regiuni, consultati interiorul copertii din fata a 
acestui ghid. 



Cat timp imprimanta este Tn perioada de garantie, aveti asistenta telefonica gratuita. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Declaratia de garantie limitata sau vizitati www.hp.com/support 
pentru a verifica durata de asistenta gratuita. 

Dupa perioada de asistenta telefonica gratuita, aveti posibilitatea sa obtineti ajutor de la HP la un 
cost suplimentar. Luati legatura cu distribuitorul HP sau apelati la numarul de telefon pentru 
asistenta corespunzator tarii/regiunii dvs. pentru optiunile de asistenta. 

Pentru a obtine asistenta telefonica HP, apelati la numarul telefonic de asistenta corespunzator 
locului Tn care va aflati. Se aplica tarifele standard ale firmei de telefonie. 
Europa de Vest: Clientii din Austria, Belgia, Danemarca, Spania, Franta, Germania, Irlanda, 
Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia si din Marea Britanie trebuie sa 
viziteze www.hp.com/support pentru acces la numerele de telefon pentru asistenta din tarile/ 
regiunile lor. 

Alte tari/regiuni: Consultati lista numerelor de telefon pentru asistenta din interiorul copertii din 
fata a acestui ghid. 




Asistenta pentru clienti HP, prin telefon 
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Efectuarea unui apel 

Apelati la Asistenta pentru clienti HP cand sunteti langa computer si imprimanta. Fiti pregatit sa 
furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului imprimantei (situat pe partea frontala a imprimantei) 

• Numarul de serie al imprimantei (situat in partea inferioara a imprimantei) 

• Sistemul de operare al computerului 

• Versiunea software-ului pentru imprimanta: 

PC cu Windows: Pentru a vizualiza versiunea software-ului pentru imprimanta, faceti 
die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma monitorului HP de prelucrare 
digitala a imaginilor de pe bara de activitati Windows si selectati About (Despre). 
Macintosh: Pentru a vizualiza versiunea software-ului pentru imprimanta, utilizati 
caseta de dialog Print (Imprimare). 

• Mesajele afisate pe ecranul imprimantei sau pe monitorul computerului 

• Raspunsuri la urmatoarele Tntrebari: 

Situatia pentru care apelati s-a mai repetat? Exista posibilitatea sa creati din nou 
situatia? 

Ati instalat pe computer componente hardware sau software noi in apropierea 
momentului cand a survenit situatia? 

Optiuni suplimentare de garantie 

Sunt disponibile si planuri de service extinse pentru imprimanta, la costuri suplimentare. Vizitati 
www.hp.com/support, selectati tara/regiunea si limba, apoi explorati zona pentru servicii si 
garantie pentru informatii despre planurile de service extinse. 



26 



HP Photosmart 8200 series 



Garantia HP 



Produs HP 


Durata garantiei limitate 


Software 


90 de zile 


Cartuse de imprimare 


Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de „sfarsit al 
garantiei" care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre 
cele doua cazuri apare mai Tntai. Aceasta garantie nu acopera 
produsele cu cerneala HP care au fost remcarcate, refacute, 
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute. 


Accesorii 


1 an 


Dispozitive hardware periferice pentru imprimanta 
(pentru detalii, vezi informative urmatoare) 


1 an 


A. Domeniul garantiei limitate 



1 . Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta 
defecte materiale sau de executie pe durata specificata mai sus, durata care Tncepe de la data achizitionarii de 
catre client. 



2. Pentru produsele software, garantia limitata HP se aplica numai pentru esecul de a se executa instructiunile de 
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara Tntreruperi sau fara erori. 

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care aparm urma utilizarii normale a produsului si nu acopera 
oricare alte probleme, inclusiv cele rezultate din: 

a. Intretinere incorecta sau modificare; 

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu sunt furnizate sau acceptate de HP; 

c. Functionare Tn afara specif icatiilor pentru produs; 

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare. 

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus de cerneala care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut 
nu afecteaza ntci garantia pentru client, nici contractul de asistenta HP cu clientul. Totusi, daca functionarea 
necorespunzatoare sau defectarea imprimantei se datoreaza utilizarii unui cartus de cerneala care nu provine de la 
HP sau care este reumplut, HP va tarifa timpul sau standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei 
dupa acel esec Tn functionare sau acea defectiune. 

5. Daca tn timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit 
de garantia HP, HP va repara sau va Tnlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP. 

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va 
restitui pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului. 

7. HP nu are obligatia sa repare, sa Tnlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP 

8. Oricare produs Tnlocuitor poate sa fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate eel putin egala cu a 
produsului Tnlocuit. 

9. Produsele HP pot sa contina componente sau materiale reconditionate, cu performance echivalente cu ale celor noi. 

10. Declaratia de garantie limitata HP este valabila Tn toate tarile/regiunile Tn care produsul specificat Tn garantia HP este 
distribuit de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum ar fi service la sediul clientului, pot fi 
disponibile de la oricare centru de service HP din tarile/regiunile Tn care produsul este distribuit de HP sau de un 
importator autorizat. 

B. Limitari ale garantiei 

IN LIMITA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAl TERTI NU ASIGURA 
ALTE GARANTII SAU CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, 
DE CALITATEASATISFACATOARE SI DE POTRIVIREACU UN SCOP PARTICULAR. 

C. Limitarile raspunderii 

1. In iimita permisa de legislatia locala, remediile din aceasta Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt 
exclusive. 

2. IN LIMITA PERMISA DE LEGILE LOCALE, CU EXCEPTIA OBLIGATIILOR STABILITE SPECIAL MAI DEPARTE 
IN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, HP SAU FURNIZORII SAl TERTI NU VOR FI IN NICI UN CAZ 
RASPUNZATORI PENTRU DAUNE CU CARACTER DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, ACCIDENTAL SAU PE CALE 
DE CONSECINTA, INDIFERENT DACA SOLICITAREA ACESTORA SE BAZEAZA PE CONTRACT, PREJUDICIU 
SAU ORICARE ALTA TEORIE LEGALA SAU PE FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNOR ASTFEL DE 
DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTA HP SAU A FURNIZORILOR SAl. 

D. Legislatia locala 

1 . Aceasta Declaratie de garantie Ti da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care 
difera de la un stat la altul Tn Statele Unite, de la o provincie la alta Tn Canada si de la o tara la alta Tn alte parti 

ale lumii. 

2. In masura Tn care aceasta Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie 
se va considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari 
din aceasta Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, Tn unele state din Statele Unite, 
precum si Tn alte guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile; 

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui 
client (de ex. Tn Marea Britanie); 

b. In alte privinte se limiteaza posibilitatea unui producator de a impune asemenea negari sau limitari; sau 

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care 
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite. 

3. TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, IN LIMITA PERMISADE LEGE, NU EXCLUD, 
NU RESTRICTIONEAZA SAU MODIFICA, SI SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATORIIAPLICABILE VANZARILOR DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI. 



Anexa B 



28 HP Photosmart 8200 series 



Q Specificatii 



Aceasta sectiune listeaza cerintele minime de sistem pentru instalarea software-ului imprimantei 
HP PhotoSmart §i prezinta cateva specificatii ale imprimantei. 

Pentru o lista completa de specificatii ale imprimantei si cerinte de sistem, consultati Ajutorul de 
pe ecran al imprimantei HP PhotoSmart. Pentru informatii despre vizualizarea Ajutorului de pe 
ecran al imprimantei HP PhotoSmart, consultati Bun venit. 

Cerinte de sistem 



Components 


Minim pentru PC Windows 


Minim pentru Macintosh 


Sistem de operare 


Microsoft® Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home 
si XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare 


Procesor 


Intel® Pentium® II (sau 
echivalent) sau superior 


G3 sau mai mare 


RAM 


64 MO (se recomanda 
128 MO) 


Mac OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare: 128 MO 


Spatiu liber pe disc 


500 MO 


150 MO 


Afisaj video 


800 x 600, 16 biti sau superior 


800 x 600, 16 biti sau superior 


Unitate CD-ROM 


4x 


4x 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home si XP Professional 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru aparat de 
fotografiat 

Bluetooth: prin adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth 


USB: Port-uri frontale sau 
din spate (Mac OS X 10.2.x, 
10.3.x si versiuni superioare) 

PictBridge: prin port-ul 
frontal pentru aparat de 
fotografiat 

Bluetooth: prin adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth 


Browser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 sau o versiune ulterioara 





Specificatii ale imprimantei 



Categorie 


Specificatii 


Conectivitate 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home si XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 10.3.x si 
versiuni superioare 


Formate de fisiere imagine 


JPEG Baseline 

TIFF 24 biti RGB necomprimat intercalat 
TIFF 24 biti YCbCr necomprimat intercalat 
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Categorie 


Specificatii 




TIFF 24 biti RGB packbits intercalat 

TIFF 8 biti gri necomprimat/packbits 

TIFF paleta de culori pe 8 biti necomprimat/packbits 

TIFF 1 bit necomprimat/packbits/1 D Huffman 


Formate de fisiere video 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Specificatii ale suporturilor 


Lungime maxima recomandata: 61 cm (24 inch) 

Grosime maxima recomandata pentru hartie: 292 um 
(11,5 mil) 

Grosime maxima recomandata pentru plicuri: 673 um 
(26,5 mil) 


Dimensiuni acceptate pentru 
suporturi 


Dimensiuni acceptate la imprimarea de la computer 

7,6 x 12,7 cm pana la 22 x 61 cm (3 x 5 inch pana la 
8,5x24 inch) 

Dimensiuni acceptate la imprimarea de la panoul de 
control 

Sistemul metric: A6, A4, 10x15 cm (cu sau fara banda); 
Imperial: 3,5 x 5 inch, 4x6 inch (cu sau fara banda), 
4x12 inch, 5x7 inch, 8x10 inch, 8,5 x 1 1 inch; Altele: 
Hagaki si marime L 


Tipuri de suporturi acceptate 


Hartie (simpla, inkjet, fotografica si fotografica 
panoramica) 

Plicuri 

Folii transparente 
Etichete 

Cartele: index, felicitari, Hagaki, A6, de marime L 
Transferuri termice 

Hartie autocolanta fotografica Avery C661 1 si C6612: 
10 x 15 cm (4 x 6 inch), 16 autocolante dreptunghiulare 
sau ovale pe pagina 


Cartele de memorie 


CompactFlash Tip I si II, Microdrive, MultiMediaCard, 
Secure Digital, Memory Stick, xD-Picture Card 


Formate de fisier acceptate pe 
cartelele de memorie 


Imprimare: Consultati Formate de fisiere imagine, mai 
sus Tn tabel 

Salvare: Toate formatele de fisier 


Tavi pentru hartie - dimensiuni 
acceptate pentru suporturi 


Tava principals 

8 x 1 3 cm pana la 22 x 61 cm (3 x 5 inch pana la 
8,5x24 inch) 

Tava foto 

Pana la 10 x 15 cm (4 x 6 inch), cu sau fara banda 



HP Photosmart 8200 series 



(continuare) 



Categorie 


Specificatii 




Tava de iesire 

Toate dimensiunile acceptate de tava principala si de 
tava foto 


Capacitatea tavilor pentru hartie 


Tava principala 

100 de coli de hartie simpla; 14 plicuri; 20-40 cartele (in 
functie de grosime); 30 de coli cu etichete; 25 de folii 
transparente sau transferuri termice; 10 coli de hartie 
f o tog rati ca 

Tava de iesire 

50 de coli de hartie simpla; 10 cartele sau plicuri; 25 de 
coli cu etichete sau transferuri termice 


Mediu de operare 


Interval de temperatura recomandat: 15-30 °C 
(59-86 °F) 

Interval maxim de temperatura: 5-40 °C (41-104 °F) 

Interval de temperatura pentru depozitare: -40-60 °C 
(-40-140 °F) 

Interval de umiditate recomandat: 20-80% RH 
Interval maxim de umiditate: 10-80% RH 


Specificatii fizice 


inaltime: 16,0 cm (6,30 inch). 
Latime: 44,7 cm (17,6 inch) 
Adancime: 38,5 cm (15,2 inch) 
Greutate: 8,5 kg (18,7 livre). 


Consum de energie 


Imprimare, Medie: 75 W 
Imprimare, Maximum: 94 W 
In asteptare: 13,3-16,6 W 


Numar de model al sursei de 
alimentare 


HP Part # 0957-2093 


Cerinta de alimentare 


100-240 V ca. (± 10%), 50-60 Hz (± 3 Hz) 


Cartu§e de cerneala 


Cartus de cerneala HP galben, Cartus de cerneala HP 
cian, Cartus de cerneala HP cian deschis, Cartus de 
cerneala HP magenta, Cartus de cerneala HP magenta 
deschis, Cartus de cerneala HP negru 

Nota Numerele cartuselor care pot fi utilizate cu 
aceasta imprimanta apar pe coperta din spate a acestui 
ghid imprimat. 


Viteza de Imprlmare (maximum) 


Imprimate alb-negru: 32 pagini pe minut 

Imprimate color: 31 pagini pe minut 

Fotografii: 14 secunde pentru fiecare fotografie 
10 x 15 cm (4 x 6 inch) 


Suport USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
si XP Professional 
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Anexa C 



(continuare) 


Categorie 


Specificatii 




Mac OS X 10.2.x, 10.3.x §i versiuni superioare 

HP recomanda utilizarea unui cablu compatibil USB 2.0 
de mare viteza, lung de eel mult 3 metri (10 picioare). 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 1 5.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 



AIS1 ^ SiSUCr. 



z<nmm.\t* tm&mmmmK&wt&iLMm&m^ cvcc i > <n&m 

&BMtLXV3i?&. ^©SKi^v^^T L/t*^a>»««(=je» LT 

ffiffl t sit pi* £ §i r - 1 tffc y * +. 



